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FINGER FOOD    
9 Jx

Oval tweested dish
Ovalina goccia

art. dim. cm.

41200-01 9x5x3

Eye dish
Ovalina occhio

art. dim. cm.

41200-02 8,1x5,6x3

Egg dish
Tegamino 2/m

art. dim. cm.

41200-03 8,5x6,8x2

Oval dish
Ovalina

art. dim. cm.

41200-04 10x5,5x2,7

Soya sauce dish
Rettangolare

art. dim. cm.

41200-05 8x5,5x1,8

Square dish
Piattino quadro

art. dim. cm.

41200-06 8x8x2,4

Oriental square dish
Quadrato orientale

art. dim. cm.

41200-07 7,5x7,5x3

Dye dish
Cubo

art. dim. cm.

41200-08 5,2x5,2x4

Chao dish
Quadrato punte

art. dim. cm.

41200-09 8x8x5

Tear dish
Foglia

art. dim. cm.

41200-10 8x7x3,4

Nem dish
Tronchetto

art. dim. cm.

41200-11 5,5x4,5x6,5

Rectangular w/lid
Rettangolare c/cop

art. dim. cm.

41200-13 10x5,5x4,5

Square pan with lid
Quadra c/cop

art. dim. cm.

41200-14 9x3,6x4,5

Oval pan with lid
Ovale c/cop

art. dim. cm.

41200-15 10,5x7x4,5

Rectangular pan
Casseruola rett.

art. dim. cm.

41200-16 10x5,5x4,5

Square pan
Casseruola quadra

art. dim. cm.

41200-17 9x3,6x4,5
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Oval pan
Casseruola ovale

art. dim. cm.

41200-18 10,5x7x4,5

Footed square dish
Quadrato

art. dim. cm.

41200-32 10x10x1,2

Fish dish
Piattino pesce

art. dim. cm.

41200-33 10,5x5x1,6

Small pan
Tegamino

art. dim. cm.

41200-34 9,7x6x2,6

Mini pasta bowl
Mini ciotola pasta

art. dim. cm.

41200-36 10x2,5x1,6

Square dish
Coppetta quadra

art. dim. cm.

41200-40 7x7x3,5

Round bowl
Bolo tondo

art. Ø cm. h. cm.

41200-41 7 4,5

Small pot
Mini pentola

art. dim. cm.

41200-49 5x5x5

Small bucket
Secchiello

art. dim. cm.

41200-50 6x6x4,5

Colander
Colapasta

art. dim. cm.

41200-51 7x7x4,5

Fruit case
Cassetta frutta

art. dim. cm.

41200-52 8x5,5x2,3

Tin with lid
Scatoletta c/cop

art. dim. cm.

41200-53 13,5x5,5x5

Tin with lid
Scatoletta c/cop

art. Ø cm. h. cm.

41200-54 8 4

French fries bowl
Vaschetta patatine

art. dim. cm.

41200-58 13x10x4

Rectangular w/handles
Rettangolare c/m

art. dim. cm.

41200-59 14x10x3,5

Rectangular lid
Coperchio rett.

art. dim. cm.

41200-60 14x10

Oval w/handles
Ovale c/m

art. dim. cm.

41200-61 14x9,5x3,5

Oval lid
Coperchio ovale

art. dim. cm.

41200-62 14x9,5

Round w/handles
Tonda c/m

art. Ø cm. h. cm.

41200-63 13 5,5

Round lid
Coperchio tondo

art. Ø cm.

41200-64 13

Ramequin
Ramequin

art. Ø cm. h. cm.

41200-46 10 5,0

41200-47 9 5,0

41200-48 8 4,5

Vintage tray
Vassoietto vintage

art. dim. cm.

41200-55 15x10x1,7

Vintage tray
Vassoietto vintage

art. dim. cm.

41200-56 22,3x14x2

Vintage tray
Vassoietto vintage

art. dim. cm.

41200-57 29,5x20,5x2
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PLACEMATS & RUNNERS    
TOVAGLIETTE & RUNNER

A key element in restaurant presentation, contributing to creating 
an elegant, organized, and clean atmosphere at the tables. Easy to 
clean, they save time and resources in the maintenance of table linens. 
They are easy to stack and store when not in use, saving space. By 
choosing placemats, we help reduce environmental impact, saving 
CO2 and water.

Un elemento fondamentale nella presentazione del ristorante che contribuisce 

a creare un’atmosfera elegante, ordinata e pulita dei tavoli. Facili da pulire, 

permettono di risparmiare tempo e risorse nella manutenzione della biancheria 

da tavola. Facili da impilare e riporre quando non utilizzate, risparmiando spazio. 

Scegliendo le tovagliette americane, aiutiamo a ridurre l’impatto ambientale, 

risparmiando CO2 e acqua.

Runner
Runner da tavola

art. dim. cm.

42950-92 42x180

Sandy. –  50% Polyester 50% Polyvinyl chloride.

Runner
Runner da tavola

art. dim. cm.

42950-93 42x180

Black. –  50% Polyester 50% Polyvinyl chloride.

Runner
Runner da tavola

art. dim. cm.

42950-94 42x180

Brown. –  50% Polyester 50% Polyvinyl chloride.

RECTANGULAR PLACEMATS    
TOVAGLIETTE RETTANGOLARI

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-17 45x30 6

Pearl Slate Grey. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-18 45x30 6

Pearl Light Brown. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-19 45x30 6

Pearl Beige. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).
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Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-20 45x30 6

Light Blue. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-21 45x30 6

Pearl Blue. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-01 45x30 6

Tiger Pearl Gold. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-02 45x30 6

Tiger Pearl Silver. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-03 45x30 6

Tiger Pearl Anthracite. 
 EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-04 45x30 6

Plain Bronze. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-05 45x30 6

Plain Anthracite. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-06 45x30 6

Plain Copper. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-07 45x30 6

Plain Dark Brown. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-08 45x30 6

Plain Silver. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-09 45x30 6

Plain Gold. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-10 45x30 6

Crocodile Gold. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).
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Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-11 45x30 6

Crocodile Copper. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-12 45x30 6

Crocodile Clear Gold. 
 EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-13 45x30 6

Crocodile Anthracite. 
 EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-14 45x30 6

Skin Pearl Copper. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66529-15 45x30 6

Skin Pearl Gold. –  EVA (Ethylene Vinyl Acetate).

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66530-01 43x30 6

Sage Green. –  Recycled PU leather with painted 

edge. - Pelle PU riciclata con bordo verniciato.

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66530-02 43x30 6

Dove Grey. –  Recycled PU leather with painted 

edge. - Pelle PU riciclata con bordo verniciato.

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66530-03 43x30 6

Anthracite. –  Recycled PU leather with painted 

edge. - Pelle PU riciclata con bordo verniciato.

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66530-04 43x30 6

Brown. –  Recycled PU leather with painted edge. - 

Pelle PU riciclata con bordo verniciato.

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66530-05 43x30 6

Mustard. –  Recycled PU leather with painted edge. 

- Pelle PU riciclata con bordo verniciato.

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66530-06 43x30 6

Bordeaux. –  Recycled PU leather with painted 

edge. - Pelle PU riciclata con bordo verniciato.



391

TABLEWARE   TAVOLA
PLACEMATS & RUNNERS



392

 

DROP PLACEMATS    
TOVAGLIETTE GOCCIA

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66530-20 40x30 6

Petrol. –  Printed PP with rubber backing. - PP 

stampato con base antiscivolo in gomma.

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66530-21 40x30 6

Bordeaux. –  Printed PP with rubber backing. - PP 

stampato con base antiscivolo in gomma.

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. dim. cm. h. cm.

66530-22 40x30 6

Beige. –  Printed PP with rubber backing. - PP 

stampato con base antiscivolo in gomma.
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TOVAGLIETTE ROTONDE

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. Ø cm. h. cm.

66530-30 40 6

Sage. –  PU leather with rubber backing. - Pelle PU 

con base antiscivolo in gomma.

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. Ø cm. h. cm.

66530-31 40 6

Beige. –  PU leather with rubber backing. - Pelle PU 

con base antiscivolo in gomma.

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. Ø cm. h. cm.

66530-32 40 6

Orange. –  PU leather with rubber backing. - Pelle 

PU con base antiscivolo in gomma.

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. Ø cm. h. cm.

66530-33 40 6

Grey. –  PU leather with rubber backing. - Pelle PU 

con base antiscivolo in gomma.

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. Ø cm. h. cm.

66530-34 40 6

Petrol. –  PU leather with rubber backing. - Pelle PU 

con base antiscivolo in gomma.

Placemats, set 6 pieces
Tovaglietta americana, set 6 pz

art. Ø cm. h. cm.

66530-35 40 6

Bordeaux. –  PU leather with rubber backing. - 

Pelle PU con base antiscivolo in gomma.
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NATURAL SLATE    
ARDESIA NATURALE yx D 7

Excellent coldness retention, food safe. The edges of the trays are broken 
to show the typical structure of the natural material. With anti-slip feet. No 
dishwasher proof. Material thickness: 6-9 mm.

Eccellente immagazzinamento del freddo, idonei al contatto alimentare. Gli angoli 

dei piani sono spezzati per evidenziare la tipica struttura del materiale. Con piedini 

antiscivolo. Non idonei al lavaggio in lavastoviglie. Spessore: 6-9 mm.

Tray
Vassoio 

Platte 

Plateau

Placa

art. dim. cm.

41585-37 20x10

Tray
Plancia

Platte 

Plateau

Placa

art. GN dim. cm.

41585-11 1/1 53x32,2

41585-12 1/2 32,5x26,5

41585-13 1/3 32,5x17,5

41585-24 1/4 26,5x16,5

41585-23 2/4 53x16,2

Square tray
Plancia quadra

Platte, viereckig

Plateau carré

Placa cuadrada

art. dim. cm.

41585-25 25x25

41585-30 30x30

Rectangulat tray
Plancia rettangolare

Platte, rechteckig

Plateau rectangulaire

Placa rectangular

art. dim. cm.

41585-45 45x30

Round tray
Plancia tonda

Platte, rund

Plaque ronde

Placa redonda

art. Ø cm.

41586-22 22

41586-28 28

41586-33 33

41586-38 38

Square tray, 4 pcs set
Plancia quadra, set 4 pz

Platte, viereckig, Satz 4 Stk

Plateau carré, set 4 pcs

Placa cuadrada, juego 4 pz

art. dim. cm.

41585-10 10x10
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Tray with holes
Vassoio con fori

Platte mit Absätze

Plat avec trous

Placa con agujeros

art. Ø cm. dim. cm.

41585-01 6 25x12

Tray with holes
Vassoio con fori

Platte mit Absätze

Plat avec trous

Placa con agujeros

art. Ø cm. dim. cm.

41585-02 6 15x8

Tray with holes
Vassoio con fori

Platte mit Absätze

Plat avec trous

Placa con agujeros

art. Ø cm. dim. cm.

41585-03 6 28x10

Tray with dome
Piatto con campana

Platte mit Glashaube

Plat avec cloche

Bandeja y campana

art. Ø cm. h. cm.

41585-00 10,5 8

Tray 2-tier
Alzata 2 piani

Etagère 2-stufig

Présentoir 2 niveaux

Bandeja 2 niveles

art. Ø cm. h. cm.

41587-25 20-25 24

Tray 3-tier
Alzata 3 piani

Etagère 3-stufig

Présentoir 3 niveaux

Bandeja 3 niveles

art. Ø cm. h. cm.

41587-03 20-25-30 34

Acacia wood.

Revolving platter
Supporto girevole

Servierplatt, drehbar

Présentoir tournant

Soporte rotatorio

art. Ø cm. h. cm.

41587-32 32 2,5

Tray
Plancia

Platte 

Plateau

Placa

art. dim. cm. fits/per

41585-51 24x15 44842-30

41585-52 47x10 44843-24

41585-53 26,5x20,5 44843-12

41585-54 32x12 44842-35
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BLACK & BROWN    
NERO & MARRONE j B y D Cx Jx Hx

The rough surface structure creates a natural appearance. The black bowls 
and trays with brown border stage your dishes in a very stylish way.

La struttura superficiale ruvida crea un aspetto naturale. Le ciotole e i vassoi 

neri con bordo marrone mettono in scena le pietanze in modo molto elegante.

Bowl
Ciotola

Schüssel

Bol

Cuenco

art. Ø cm. h. cm. lt.

44480-10 14 6,0 0,3

44480-11 19 8,0 0,8

44480-12 21 8,5 1,0

Bowl
Ciotola

Schüssel

Bol

Cuenco

art. Ø cm. h. cm. lt.

44480-15 11 3,5 0,13

44480-16 14 4,0 0,20

44480-20 30,5 8,5 2,00

Tray
Vassoio

Tablett

Plateau

Bandeja

art. dim. cm.

44480-03 14,5x14,5x2

Tray
Vassoio

Tablett

Plateau

Bandeja

art. dim. cm.

44480-06 26,5x16,5x4

Bowl
Ciotola

Schüssel

Bol

Cuenco

art. Ø cm. h. cm. lt.

44480-07 8,5 2,5 0,05

Bowl
Ciotola

Schüssel

Bol

Cuenco

art. Ø cm. h. cm. lt.

44480-08 11,5 3 0,04

Bowl
Ciotola

Schüssel

Bol

Cuenco

art. Ø cm. h. cm. lt.

44480-09 11 5,5 0,2

Tray
Vassoio

Tablett

Plateau

Bandeja

art. dim. cm.

44480-19 32,5x23,5x4,5

Bowl
Ciotola

Schüssel

Bol

Cuenco

art. dim. cm. lt.

44480-00 25,5x14x5,5 0,4

44480-01 36x19x8 0,9
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Tray
Vassoio

Tablett

Plateau

Bandeja

art. dim. cm.

44480-04 22,5x15x3

44480-05 27,5x11x2

Tray
Vassoio

Tablett

Plateau

Bandeja

art. dim. cm.

44480-17 19,5x9,5x2

44480-18 39x16x3

CLAY    
ARGILLA j B y D Cx Jx Hx

Serving and buffet items, an imitation of clay, either white with brown border 
or dark brown with terracotta border. The surface is inside and outside fine-
matt. Feels like real clay.

Piatti da servizio e buffet, un’imitazione dell’argilla, sia bianchi con bordo marrone 

o moro con bordo terracotta. La superficie interna ed esterna è finemente opaca. 

Effetto argilla anche al tatto.

Soup plate
Piatto fondo

Teller tief

Assiette creuse

Plato hondo

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44478-20 20,5 3 0,5 1

Soup plate
Piatto fondo

Teller tief

Assiette creuse

Plato hondo

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44478-21 20,5 3 0,5 1

Flat plate
Piatto piano

Teller flach

Assiette plate

Plato llano

art. dim. cm. col.

44478-22 14x13x2,5 1

Flat plate
Piatto piano

Teller flach

Assiette plate

Plato llano

art. dim. cm. col.

44478-23 14x13x2,5 1

Bowl
Ciotola

Schüssel

Bol

Cuenco

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44478-24 12,5 6 0,37 1

44478-26 16 7 0,70 1

Bowl
Ciotola

Schüssel

Bol

Cuenco

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44478-25 12,5 6 0,37 1

44478-27 16 7 0,70 1
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Bowl
Ciotola

Schüssel

Bol

Cuenco

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44478-28 16,5 4 0,5 1

Bowl
Ciotola

Schüssel

Bol

Cuenco

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44478-29 16,5 4 0,5 1

Bowl
Ciotola

Schüssel

Bol

Cuenco

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44478-30 21 8 1,45 1

Bowl
Ciotola

Schüssel

Bol

Cuenco

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44478-31 21 8 1,45 1

Bowl
Ciotola

Schüssel

Bol

Cuenco

art. dim. cm. lt. col.

44478-32 30,5x10x7,5 0,17 1

44478-34 42x14x9,5 0,65 1

Bowl
Ciotola

Schüssel

Bol

Cuenco

art. dim. cm. lt. col.

44478-33 30,5x10x7,5 0,17 1

44478-35 42x14x9,5 0,65 1

j

D

y

Bowl
Ciotola

Schale

Bol

Cuenco

art. dim. cm. lt.

44481-01 18,5x11,5x3 0,2

j

D

y

Bowl
Ciotola

Schale

Bol

Cuenco

art. Ø cm. h. cm. lt.

44481-02 20,5 8 1,2
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FINE MELAMINE    
KIDDIE j B y Cx Jx Hx

A practical and funny series for children but not only. Simple shapes, bright 
colors. The decoration in its simplicity of the circles, brings a good mood to the 
table. Suitable for both indoor and outdoor spaces, but also a smart choice for 
catering services and large numbers.

Una serie pratica e divertente per i bambini ma non solo. Forme semplici, colori 

sgargianti. Il decoro nella sua semplicità dei cerchi, porta buonumore a tavola. 

Adatta sia agli spazi indoor che outdoor, ma anche una scelta intelligente per 

servizi di catering e grandi numeri.
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Flat plate
Piatto piano

Teller flach

Assiette plate

Plato llano

art. Ø cm.

17621-01 20

Flat plate
Piatto piano

Teller flach

Assiette plate

Plato llano

art. Ø cm.

17621-02 25

Soup plate
Piatto fondo

Teller tief

Assiette creuse

Plato hondo

art. Ø cm. h. cm.

17621-09 17 4

Bowl
Ciotola

Schüssel

Bol

Cuenco

art. Ø cm. h. cm. ml.

17621-80 11 5,5 260

Cup
Tazza

Tasse

Tasse

Taza

art. Ø cm. h. cm. ml.

17621-40 7 7,5 180

Tumbler
Bicchiere

Becher

Gobelet

Vaso

art. Ø cm. h. cm. ml.

17621-44 8,5 9 260

Spoon
Cucchiaio

Löffel

Cuillère

Cuchara

art. dim. cm.

17621-90 14,5x3

Fork and spoon
Forchetta e cucchiaio

Gabel und Löffel

Fourchette et cuillère

Tenedor y cuchara

art. dim. cm.

17621-92 19x3,5
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GLASS JARS    
VASETTI WECK J y

Perfect for the sterilization and pasteurization of any product, fruit, 
vegetables, but also meat, fish, foie gras or delicatessen products. They 
are suitable for serving jams and sauces: they also look beautiful on the 
table. They are perfect for cooking and serving on the table. They are 100% 
pure glass, so they do not release harmful substances into food, they resist 
very high temperatures (up to 200°C in the oven), they can be washed in 
the dishwasher (including seal).

Perfetti per la sterilizzazione e la pastorizzazione di qualsiasi prodotto, di frutta 

verdura ma anche di carne, pesce, fois gras o prodotti di salumeria. Sono indicati 

per servire marmellate e salse di accompagnamento: inoltre belli da vedere 

sulla tavola. Sono i vasetti perfetti per la vasocottura e per servire in tavola. 

Sono al 100% in puro vetro, quindi non rilasciano sostanze nocive nel cibo, 

resistono a temperature elevatissime (fino a 200°C in forno), si possono lavare 

in lavastoviglie (guarnizione compresa). 

Glasses with cover, 12 pcs
Vasetti con coperchio, 12 pz

Gläser mit Deckel, 12er Set

Verres avec couvercle, 12 pcs

Vasos con tapa, 12 pz

art. Ø cm. h. cm. ml.

41589-08 6 5,5 80

41589-14 6 7,0 140

Glasses with cover, 12 pcs
Vasetti con coperchio, 12 pz

Gläser mit Deckel, 12er Set

Verres avec couvercle, 12 pcs

Vasos con tapa, 12 pz

art. Ø cm. h. cm. ml.

41589-16 6 8 160

Glasses with cover, 12 pcs
Vasetti con coperchio, 12 pz

Gläser mit Deckel, 12er Set

Verres avec couvercle, 12 pcs

Vasos con tapa, 12 pz

art. Ø cm. h. cm. ml.

41589-22 7 8 220
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Glasses with cover, 12 pcs
Vasetti con coperchio, 12 pz

Gläser mit Deckel, 12er Set

Verres avec couvercle, 12 pcs

Vasos con tapa, 12 pz

art. Ø cm. h. cm. ml.

41589-07 5,5 6 75

Glasses with cover, 6 pcs
Vasetti con coperchio, 6 pz

Gläser mit Deckel, 6er Set

Verres avec couvercle, 6 pcs

Vasos con tapa, 6 pz

art. Ø cm. h. cm. ml.

41589-29 9 9 290

Glasses with cover, 6 pcs
Vasetti con coperchio, 6 pz

Gläser mit Deckel, 6er Set

Verres avec couvercle, 6 pcs

Vasos con tapa, 6 pz

art. Ø cm. h. cm. ml.

41589-59 11 9 580

Glasses with cover, 2 pcs
Vasetti con coperchio, 2 pz

Gläser mit Deckel, 2er Set

Verres avec couvercle, 2 pcs

Vasos con tapa, 2 pz

art. Ø cm. h. cm. ml.

41589-58 11 11 580

Glasses with cover, 3 pcs
Vasetti con coperchio, 3 pz

Gläser mit Deckel, 3er Set

Verres avec couvercle, 3 pcs

Vasos con tapa, 3 pz

art. Ø cm. h. cm. ml.

41589-37 11 7,5 370

Bottles with cover, 6 pcs
Bottigliette con coperchio, 6 pz

Flaschen mit Deckel, 6er Set

Bouteilles avec couvercle, 6 pcs

Botellas con tapa, 6 pz

art. Ø cm. h. cm. ml.

41589-25 6,5 14,5 250

Bottles with cover, 6 pcs
Bottigliette con coperchio, 6 pz

Flaschen mit Deckel, 6er Set

Bouteilles avec couvercle, 6 pcs

Botellas con tapa, 6 pz

art. Ø cm. h. cm. ml.

41589-50 6,5 19 500

Bottles with cover, 6 pcs
Bottigliette con coperchio, 6 pz

Flaschen mit Deckel, 6er Set

Bouteilles avec couvercle, 6 pcs

Botellas con tapa, 6 pz

art. Ø cm. h. cm. ml.

41589-99 6,5 25,5 1000

yx

Covers, 12 pcs
Coperchi, 12 pz

Deckel, 12er Set

Couvercle, 12 pcs

Tapa, 12 pz

art. Ø cm. fits/per

41589-00 7 25/50/99/08

 - 14/16/22

Beech wood, silicone seal. 
 Faggio, guarnizione silicone.

yx

Cover
Coperchio

Deckel

Couvercle

Tapa

art. Ø cm. fits/per

41589-01 11 37/58

Beech wood, silicone seal. 
 Faggio, guarnizione silicone.

V

y

Cover
Coperchio

Deckel

Couvercle

Tapa

art. Ø cm. fits/per

41589-02 10,5 37/58

Silicone seal. –  Guarnizione silicone.
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Rubber rings, 10 pcs
Guarnizioni, 10 pz

Gummidichtringe, 10er Set

Joints, 10 pièces

Juntas, 10 piezas

art. Ø cm. fits/per

41589-AA 6 08/14/16

41589-BB 9 20/29

41589-CC 11 37/58/59

q

y

Airtight covers, 5 pcs
Coperchi ermetici, 5 pz

Frischhaltedeckel, 5er Set

Couvercles hérmetiques, 5 pcs

Tapas herméticas, 5 pz

art. fits/per

41589-AC  08/14/16

25/50/99

V

y

Cover clamps, 8 pcs
Clip, 8 pezzi

Deckel-Klammer, 8er Set

Clips crochets, 8 pcs

Abrazaderas, 8 pz

art.

41589-AB

Glasses (without lid), 12 pcs
Vasetti (senza coperchi), 12 pz

Gläser (ohne Deckel), 12er Set 

Verres (sans couvercle), 12 pcs

Vasos (sin tapa), 12 pz

art. Ø cm. h. cm. ml.

41589-04 5 3,5 35

41589C08 6 5,5 80

41589C16 6 8,0 160

V

Insulated beverage server
Caraffa termica

Thermokanne

Pot isotherme

Jarra térmica

art. lt.

41650-06 0,6

41650-10 1,0

41650-13 1,5

V

Insulated beverage server
Caraffa termica

Thermokanne

Pot isotherme

Jarra térmica

art. lt.

41646-06 0,75

41646-10 1,00

41646-15 1,50

41646-20 2,00

V

Insulated beverage server
Caraffa termica

Thermokanne

Pot isotherme

Jarra térmica

art. lt.

42409-10 1,0

42409-15 1,5

42401-20 2,0
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V

Insulated beverage server
Caraffa termica

Thermokanne

Pot isotherme

Jarra térmica

art. lt.

42405-10 1

42405-20 2

V

p

Insulated beverage server
Caraffa termica

Thermokanne

Pot isotherme

Jarra térmica

art. Ø cm. h. cm. lt.

42403-01 16 20 1

8 cups. –  8 tazze.

V

p

Insulated beverage server
Caraffa termica

Thermokanne

Pot isotherme

Jarra térmica

art. Ø cm. h. cm. lt.

42403B01 16 20 1

8 cups. –  8 tazze.

V

French press
Caffettiera pressa filtro

Kaffeebereiter

Cafetière à piston

Jarra para infusiones

art. ml. col.

42407-03 350 1

42407-06 600 1

V

French press
Caffettiera pressa filtro

Kaffeebereiter

Cafetière à piston

Jarra para infusiones

art. ml.

42408-03 350

42408-06 600

42408-08 800

o

Water jug
Caraffa

Wasserkrug

Crûche à eau

Jarra agua

art. Ø cm. h. cm. lt.

44999-09 10 15 0,9

44999-16 12 20 1,6

à

yx

Water jug
Caraffa

Wasserkrug

Crûche à eau

Jarra agua

art. Ø cm. h. cm. lt.

44992-03 26 29 3

à

yx

Water jug
Caraffa

Wasserkrug

Crûche à eau

Jarra agua

art. Ø cm. h. cm. lt.

44994-00 14 29 2,5

à

yx

Water jug
Caraffa

Wasserkrug

Crûche à eau

Jarra agua

art. Ø cm. h. cm. lt.

44992-02 16,5 26 2
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D

o

Water jug
Caraffa

Wasserkrug

Crûche à eau

Jarra agua

art. dim. cm. lt.

44871-28 12x13,8 0,5

44871-30 17,4x17 1,0

44871-32 18,7x19,8 1,5

44871-34 21,6x18,8 2,0

Temp.: -30° +120°C.

p

Lid
Coperchio

Deckel

Couvercle

Tapa

art. fits/per U. Pack

44871-29 lt 0,5 10

44871-31 lt 1,0 10

44871-33 lt 1,5 10

44871-35 lt 2,0 10

Temp.: -40° +100°C.

b

Juice pitcher, glass
Caraffa vetro

Glaskaraffe

Carafe à jus, verre

Jarra zumo, vidrio

art. Ø cm. lt.

44991-05 7,5 0,5

44991-10 8,0 1,0

44991-15 9,0 1,5

Ideal for water, juices, milk, cereals, etc. 
Borosilicate glass. Cork lid. –  Ideale per acqua, 

succhi, latte, cereali, ecc. Vetro borosilicato. 

Coperchio sughero.

Juice pitcher, glass
Caraffa vetro

Glaskaraffe

Carafe à jus, verre

Jarra zumo, vidrio

art. Ø cm. h. cm. lt.

44995-15 9,5 27 1,5

Stainless steel lid. –  Coperchio inox.

Juice pitcher, glass
Caraffa vetro

Glaskaraffe

Carafe à jus, verre

Jarra zumo, vidrio

art. Ø cm. h. cm. lt.

44992-15 10 26 1,5

Stainless steel lid with integrated strainer for 
cores or ice. –  Coperchio inox con filtro integrato 

per semini o ghiaccio.

Juice pitcher, glass
Caraffa vetro

Glaskaraffe

Carafe à jus, verre

Jarra zumo, vidrio

art. Ø cm. h. cm. lt.

44995-10 9,5 29 1

Spout opens and closes automatically while 
serving. –  Tappo versatore apre e chiude 

automaticamente.

Juice pitcher, glass
Caraffa vetro

Glaskaraffe

Carafe à jus, verre

Jarra zumo, vidrio

art. Ø cm. h. cm. lt.

44992-10 8 25 1

Stainless steel lid. –  Coperchio inox.

Juice pitcher, glass
Caraffa vetro

Glaskaraffe

Carafe à jus, verre

Jarra zumo, vidrio

art. Ø cm. h. lt.

68270-15 10,5 33 1,8

Stainless steel lid. –  Coperchio inox.



406

TABLEWARE   TAVOLA 

V

Tea strainer
Passathé

Teesieb

Passoire à thé

Colador de tè

art. Ø cm.

41529-05 5

V

Tea strainer
Passathé

Teesieb

Passoire à thé

Colador de tè

art. Ø cm.

41530-05 5

V

Tea strainer
Passathé

Teesieb

Passoire à thé

Colador de tè

art. Ø cm.

41530-11 5

V

Tea strainer
Passathé

Teesieb

Passoire à thé

Colador de tè

art. Ø cm.

41530-07 7,5

V

Tea strainer
Passathé

Teesieb

Passoire à thé

Colador de tè

art. Ø cm.

42617-04 4,5

42617-05 5,0

42617-06 6,5

42617-07 7,5

V

Toast rack
Portatoast

Toastständer

Support pour toast

Porta tostadas

art. dim. cm.

41599-08 20x11x5,7

V

Egg cup
Portauovo

Eierbecher

Coquetier

Soporte huevos

art. Ø cm.

41598-00 8,5

j

Egg cup, 4 pcs set
Portauovo, set 4 pz

Eierbecher, 4 Stk

Coquetier, set 4 pcs

Soporte huevos, set 4 pz

art. Ø cm.

41597-04 8,5

y

Butter dish
Coppa burro

Butterservierer

Beurrier

Mantequillera

art. Ø cm. h. cm. ml.

41567-07 9 9 70

Glass. –  Vetro.

y

Butter dish
Coppa burro

Butterservierer

Beurrier

Mantequillera

art. dim. cm. h. cm. ml.

41567-08 9x9 9 75

Glass. –  Vetro.

V

y

Butter spreader
Spalmaburro

Butterstreicher

Tartineur

Paleta mantequilla

art. l. cm.

41568-13 13

V

9

Mustard cup
Senapiera

Senfschale

Moutardier

Mostacero

art. Ø cm.

41564-07 7
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V

9

Butter cup
Coppa burro

Butterservierer

Coupe à beurre

Copa mantequilla

art. Ø cm.

41563-07 7

V

9

Butter cup
Coppa burro

Butterservierer

Coupe à beurre

Copa mantequilla

art. Ø cm.

41561-09 9

V

Gravy boat with foot
Salsiera con piede

Saucière mit Fuss

Saucière sur pied

Salsera con pie

art. lt.

41615-01 0,15

41615-03 0,25

41615-05 0,45

9

Soup bowl, lion-headed
Ciotola testa di leone

Suppentasse Löwenkopf

Soupière tête de lion

Tazón cabeza de león

art. Ø cm. lt.

44379-03 11 0,35

V

Fruit basket, oval
Cesto frutta, ovale

Obstschale, oval

Panier à fruits, ovale

Cesta fruta, oval

art. dim. cm.

42956-19 19x15

42956-24 24,5x18

42956-28 28x21

V

Fruit basket, round
Cesto frutta, tondo

Obstschale, rund

Panier à fruits, rond

Cesta fruta, redonda

art. Ø cm.

41629-17 17,0

41629-20 20,0

41629-25 25,5

Bread basket, cotton linen
Cesto pane, fodera cotone

Brotkorb, Baumwollfutter

Panier, doublure en coton

Cesta pan, forro de algodón

art. Ø cm. h. cm.

42881-24 24 8

Powder coated metal. 
 Metallo verniciato a polvere.

Bread basket, cotton linen
Cesto pane, fodera cotone

Brotkorb, Baumwollfutter

Panier, doublure en coton

Cesta pan, forro de algodón

art. dim. cm.

42881-25 25x20x8

Powder coated metal. 
 Metallo verniciato a polvere.

Bread basket, cotton linen
Cesto pane, fodera cotone

Brotkorb, Baumwollfutter

Panier, doublure en coton

Cesta pan, forro de algodón

art. dim. cm.

42881-26 24x20x8

Powder coated metal. 
 Metallo verniciato a polvere.

Wire basket, cotton linen
Cesto in filo, fodera cotone

Drahtkorb, Baumwollfutter

Panier métallique, doublure en coton

Cesta de alambre, forro de algodón

art. dim. cm.

42878-17 17x12,5x8

42878-25 25x15,5x12

Wire basket, cotton linen
Cesto in filo, fodera cotone

Drahtkorb, Baumwollfutter

Panier métallique, doublure en coton

Cesta de alambre, forro de algodón

art. dim. cm.

42877-17 17x12,5x8

42877-25 25x17x12

E

Kraft paper bag, washable
Cesto pane di carta kraft lavabile

Kraftpapierbrottasche, waschbar

Panier en papier kraft lavable

Cesta pan de papel kraft lavable

art. Ø cm. h. cm.

42879M12 12 12

42879M15 10 15

42879M22 13 22

42879M25 18 25
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E

Kraft paper bag, washable
Cesto pane di carta kraft lavabile

Kraftpapierbrottasche, waschbar

Panier en papier kraft lavable

Cesta pan de papel kraft lavable

art. Ø cm. h. cm.

42879K12 12 12

42879K15 10 15

42879K22 13 22

42879K25 18 25

D

y

p

Bread basket
Cesto pane

Brotkorb

Corbeille à pain

Cesta pan

art. Ø cm. h. cm.

42948-18 10 7

42948-20 20 7

42948-25 25 7

D

y

p

Bread basket
Cesto pane

Brotkorb

Corbeille à pain

Cesta pan

art. dim. cm.

42948-23 23x15x6,5

D

y

p

Bread basket
Cesto pane

Brotkorb

Corbeille à pain

Cesta pan

art. Ø cm. h. cm.

42935-19 19 9

42935-26 26 9

D

y

p

Bread basket
Cesto pane

Brotkorb

Corbeille à pain

Cesta pan

art. Ø cm. h. cm.

42944-23 23 7

D

y

p

Bread basket
Cesto pane

Brotkorb

Corbeille à pain

Cesta pan

art. dim. cm.

42945-27 27x20x10

D

y

p

Bread basket
Cesto pane

Brotkorb

Corbeille à pain

Cesta pan

art. dim. cm.

42945-18 18x13x6,5

42945-23 23x15x6,5

D

y

p

Bread basket
Cesto pane

Brotkorb

Corbeille à pain

Cesta pan

art. Ø cm. h. cm. col.

42974B13 13 10 1

42974M13 13 10 1

Canvas bag, round
Cesto cotone, rotondo

Brottasche, rund, Baumwolle

Panier à pain rond, coton

Cesta pan redonda, algodón

art. Ø cm. h. cm. col.

42875-17 17 11 1

42875-20 20 12 1

Cotton, machine-washable up to 30° C. 
 Cotone, lavabile a macchina fino a 30° C.

Canvas bag, round
Cesto cotone, rotondo

Brottasche, rund, Baumwolle

Panier à pain rond, coton

Cesta pan redonda, algodón

art. Ø cm. h. cm. col.

42875B17 17 11 1

42875B20 20 12 1

Cotton, machine-washable up to 30° C. 
 Cotone, lavabile a macchina fino a 30° C.

Canvas bag, round
Cesto cotone, rotondo

Brottasche, rund, Baumwolle

Panier à pain rond, coton

Cesta pan redonda, algodón

art. Ø cm. h. cm. col.

42876-12 12 15 1

Cotton, machine-washable up to 30° C. 
 Cotone, lavabile a macchina fino a 30° C.
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Canvas bag, oval
Cesto cotone, ovale

Brottasche, oval, Baumwolle

Panier à pain ovale, coton

Cesta pan , algodón

art. dim. cm. col.

42876-20 20x15x10 1

42876-25 25x18x12 1

Cotton, machine-washable up to 30° C. 
 Cotone, lavabile a macchina fino a 30° C.

H

Canvas bag, round
Cesto cotone, rotondo

Brottasche, rund, Baumwolle

Panier à pain, coton

Cesta pan, algodón

art. Ø cm. h. cm. col.

42873-01 19 23 1

Ceramic stone pillow included. Easy to heat up in 
microwave for 90 sec. at 500 Watt. –  Cuscino con 

sfere ceramica incluso. Scaldare in microonde per 

90 secondi a 500 Watt.

H

Canvas bag, round
Cesto cotone, rotondo

Brottasche, rund, Baumwolle

Panier à pain, coton

Cesta pan, algodón

art. Ø cm. h. cm. col.

42873-02 19 23 1

Ceramic stone pillow included. Easy to heat up in 
microwave for 90 sec. at 500 Watt. –  Cuscino con 

sfere ceramica incluso. Scaldare in microonde per 

90 secondi a 500 Watt.

yx

W

Bowl, oval
Ciotola ovale

Schüssel, oval

Bassine ovale

Cuenco oval

art. dim. cm.

42931-19 19,5x17

V

Truffle-slicer
Tagliatartufi

Trüffelschneider

Coupe-truffes

Corta trufa

art. des. dim. cm.

48237-00 plain 21x8,5

48237-01 serrated 21x8,5

V

Truffle-slicer
Tagliatartufi

Trüffelschneider

Coupe-truffes

Corta trufa

art. des. dim. cm.

48236-00 plain 21x8,5

48236-01 serrated 21x8,5

Rosewood handle. –  Manico in palissandro.

o

Truffle jar
Contenitore tartufi

Trüffel-Verpackung

Récipient à truffes

Envasado para trufa

art. Ø cm. h. cm.

48237-99 6 4,5

For transport and storage, prevents weight loss. 
–  Per trasporto e conservazione, previene il calo 

di peso.

Truffle server
Servitartufi

Trüffel-Service

Service à truffes

Servidor de trufas

art. dim. cm.

48237-35 30x20x9

Chesnut wood. –  Castagno.

Tray with dome cover
Vassoio con campana

Tablett mit Haube

Plat avec cloche

Bandeja con campana

art. Ø cm. h. cm.

41416-18 18,5 24,5

Beech wood tray with glass cover Ø 16 H 22,5 
cm. –  Vassoio in legno di faggio con coperchio in 

vetro Ø 16 H 22,5 cm.
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V

Salt/pepper shaker set
Set spargisale/pepe

Salz- und Pfefferstreuer-Set

Set salière et poivrier

Juego salero y pimentero

art. Ø cm. h. cm.

42924-02 5 6,5

V

Condiment set, 2 pcs
Set 2 pz sale e pepe

Menage, 2-teilig

Ménagère, 2 pièces

Servicio de mesa, 2 piezas

art. dim. cm. gr.

42927-02 3x3x5 14

Universal holes. –  Fori universali.

Salt/pepper shaker, chrome top
Spargisale/pepe cromato

Salz-/Pfefferstreuer, verchromt

Salière/poivrier, chromé

Salero/pimentero, cromado

art. Ø cm. h. gr.

42928-00 4,5 11 57

Universal holes. –  Fori universali.

V

Salt/pepper shaker, set 12 pcs
Spargisale/pepe, set 12 pz

Salz-/Pfefferstreuer, 12 Stk

Salière/poivrier, set 12 pcs

Salero/pimentero, juego 12 pz

art. Ø cm. h. cm.

42926-12 3 9

V

Salt shaker
Spargisale

Salzstreuer

Salière

Salero

art. Ø cm. h. cm.

42922-08 8 17

For french fries, cover to screw. 
 Per patatine fritte, coperchio a vite.

V

Condiment set, 2 pcs
Sale e pepe, 2 pezzi

Menage, 2-teilig

Ménagère, 2 pièces

Servicio de mesa, 2 piezas

art. dim. cm.

42929-01 11,5x5,5x17

Wood base, satin polished handle. 
 Base legno, manico satinato.

V

Condiment set, 2 pcs
Servizio oliera, 2 pezzi

Menage, 2-teilig

Ménagère, 2 pièces

Servicio de mesa, 2 piezas

art. dim. cm.

42929-02 16x7,5x24,5

Wood base, satin polished handle. 
 Base legno, manico satinato.

V

Condiment set, 4 pcs
Servizio oliera, 4 pezzi

Menage, 4-teilig

Ménagère, 4 pièces

Servicio de mesa, 4 piezas

art. dim. cm.

42929-03 15,5x12x24,5

Wood base, satin polished handle. 
 Base legno, manico satinato.

Set 4 condiment bottles
Set 4 bottiglie portacondimenti

Gewürzflaschen-Set 4-Tlg

Set 4 bouteilles à condiments

Juego 4 botellas condimentos

art. dim. cm. ml.

41581-04 11x11x27,5 280 x4

Glass, metal, PP. –  Vetro, metallo, PP.



411

TABLEWARE   TAVOLA
SERVING ITEMS   COMPLEMENTI

V

Oil and winegar stand
Porta olio/aceto

Essig u. Öl-Stand

Porte huile et vinaigre

Soporte para aceite y vinagre

art. dim. cm.

66362-02 12,5x6x27

V

Oil/vinegar sprayer, 2 pcs
Nebulizzatore olio/aceto, 2 pz

Öl-/Essigsprühflasche, 2 Stück

Nébuliseur huile vinaigre, 2 pièces

Nebulizador aceite/vinagre, 2 pz

art. Ø cm. h. cm. ml.

41635-02 4 18 110

V

Condiment set, 4 pcs
Servizio oliera, 4 pezzi

Menage, 4-teilig

Ménagère, 4 pièces

Servicio de mesa, 4 piezas

art. dim. cm.

41638-04 17,5x10,5x23

V

Condiment set, 2 pcs
Servizio oliera, 2 pezzi

Menage, 2-teilig

Ménagère, 2 pièces

Servicio de mesa, 2 piezas

art. dim. cm.

41638-02 14,5x8,5x23

V

Condiment set, 2 pcs
Sale e pepe, 2 pezzi

Menage, 2-teilig

Ménagère, 2 pièces

Servicio de mesa, 2 piezas

art. dim. cm.

41638-12 10,5x6,5x16

V

Condiment set, 3 pcs
Set sale, pepe, stecchi

Menage, 3-teilig

Ménagère, 3 pièces

Servicio de mesa, 3 piezas

art. Ø cm. h. cm.

41638-13 10,5 16

V

Cheese jar
Formaggiera

Käsedose

Fromagère

Quesera

art. Ø cm. h. cm.

41638-01 10,5 7

V

Cheese shaker
Spargiformaggio

Käsestreuer

Poudreuse à fromage

Coltelera de queso

art. ml.

42921-00 360

p

Cutlery/breadstick basket 
Portaposate/grissini

Besteck-/Salzstangenkorb

Panier à couverts/gressins

Cesta cubiertos/palitos de pan

art. Ø cm. h. cm. col.

42584-01 12 15 1

42584M01 12 15 1

p

Cutlery dispenser
Portaposate

Besteck-Ablage

Panier à couverts

Cesta portacubiertos

art. dim. cm. col.

42584-02 27x10x4,5 1

42584M02 27x10x4,5 1

p

Cutlery dispenser
Portaposate

Besteck-Ablage

Panier à couverts

Cesta portacubiertos

art. dim. cm. col.

42584-04 53x32,5x10 1

42584M04 53x32,5x10 1
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p

Cutlery dispenser
Portaposate

Besteck-Ablage

Panier à couverts

Cesta portacubiertos

art. dim. cm. col.

42584B05 53x32,5x9 1

42584-05 53x32,5x9 1

p

Cutlery dispenser
Portaposate

Besteck-Ablage

Panier à couverts

Cesta portacubiertos

art. dim. cm. col.

42584-06 26x18x15 1

42584-07 26x18x15 1

p

Table caddy
Portacondimenti

Tisch-Caddy

Caddy de table

Caddy de mesa

art. dim. cm. h. cm.

42583-25 17x17 25

p

Table caddy
Portacondimenti

Tisch-Caddy

Caddy de table

Caddy de mesa

art. Ø cm. h. cm.

42583-24 20 24

p

Table caddy
Portacondimenti

Tisch-Caddy

Caddy de table

Caddy de mesa

art. dim. cm. h. cm.

42583-11 24x18 11

p

Table caddy
Portacondimenti

Tisch-Caddy

Caddy de table

Caddy de mesa

art. dim. cm. h. cm.

42583-14 18x18 14

W

Table caddy
Portacondimenti

Tisch-Caddy

Caddy de table

Caddy de mesa

art. Ø cm. h. cm.

41639-17 17,5 8,5

W

Cutlery dispenser
Portaposate

Besteck-Ablage

Panier à couverts

Cesta portacubiertos

art. Ø cm. h. cm.

41639-11 11,5 14

W

Table caddy 4 compartments
Portacondimenti 4 comparti

Tisch-Caddy 4-Fächer

Caddy de table 4 compartiments

Caddy de mesa 4 compartimentos

art. dim. cm.

41639-30 17x17x10

Compartments/Scomparti 7x7 cm.
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W

Table caddy 6 compartments
Portacondimenti 6 comparti

Tisch-Caddy 6-Fächer

Caddy de table 6 compartiments

Caddy de mesa 6 compartimentos

art. dim. cm.

41639-40 27x17x10

Compartments/Scomparti 7,5x7,5 cm.

V

Table-cloth clips, 4 pcs set
Fermatovaglia, set 4 pz

Tischtuch Klammer, 4 Stk

Pinces à nappe, 4 pièces

Pinzas para mantel, 4 piezas

art.

42953-04

For table/Per tavoli h 3 cm.

V

Napkin holder
Legatovagliolo

Serviettenring

Porteserviette

Servilletero

art.

42955-00

V

Dome cover
Cloche

Speiseglocke

Cloche

Cubreplatos

art. Ø cm. h. cm.

41560-28 29 18

V

n

Pocket crumbler
Raccoglibriciole tascabile

Krümelsammler taschenformat

Ramasse miettes de poche

Recogemigas de Cuencosillo

art. dim. cm.

42593-00 14x2,7

V

Table crumbler
Raccoglibriciole a tubo

Krümelsammler

Ramasse miettes

Pala recogemigas

art. dim. cm.

41679-23 23,5

M

Raclette maker, 4 pans
Macchina per raclette, 4 padelle

Raclette Tischgerät, 4 Pfannen

Appareil à raclette, 4 poélons

Máquina raclette

art. dim. cm. W

41318-00 51x10x12 600

Non-stick upper plate for all cooking (vegetables, 
meats, etc.). –  Piastra superiore antiaderente per 

tutte le cotture (verdure, carne, ecc.).

M

Raclette maker
Macchina per raclette

Raclette Tischgerät

Appareil à raclette

Máquina raclette

art. dim. cm. W

42420-06 44,5x21,5x30 850

Adjustable height. Suitable for cheese size 1/6 
to 1/3 of a wheel. In stainless steel and painted 
steel. –  Altezza regolabile. Per da 1/6 a 1/3 di una 

forma. In acciaio inossidabile e acciaio verniciato.

M

Raclette maker
Macchina per raclette

Raclette Tischgerät

Appareil à raclette

Máquina raclette

art. dim. cm. W

42420-08 46x26,5x40 850

Tiltable cheese holder. Adjustable height. Ideal 
for 6-8 people, 1/2 shape. Cheese holder in 
s/s and epoxy painted steel structure. –  Porta 

formaggio inclinabile. Altezza regolabile. Ideale 

per 6-8 persone, 1/2 forma. Porta formaggio inox e 

struttura in acciaio verniciato epossidico.
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Fondue set, copper
Set fonduta, rame

Fondue-Service, Kupfer

Service à fondue, cuivre

Servicio para fondues, cobre

art. Ø cm. h. cm. lt.

15430-11 16 26 1,45

Cheese fondue set
Set fonduta formaggio

Käsefondue-Service

Service à fondue fromage

Servicio para fondues queso

art. Ø cm. h. cm. lt.

41311-00 20 18 1

V

Fondue set 13 pcs
Set fonduta 13 pz

Fondue-Service 13 Stk

Service à fondue 13 pcs

Servicio para fondues 13 pz

art. Ø cm. h. cm. lt.

41312-00 22 23 2,2

Dipping forks, 6 pcs
Set forchette, 6 pz

Fonduegabeln, 6 Stk

Curetttes à fondue, 6 pièces

Tenedores para fondue, 6 pz

art. l. cm.

15428-06 24

V

Stand with grill stone
Supporto con pietra ollare

Träger mit Kochstein

Pierre à cuire avec support

Soporte con piedra

art. dim. cm.

41315-02 17x20x12

Table barbecue
Barbecue da tavola

Tischgrillplatte

Barbecue de table

Parrilla de mesa

art. dim. cm.

44227-30 25x38x11,5

Hot plate/Griglia 22x30 cm. Enmelled cast 
iron and beechwood. –  Ghisa smaltata e legno 

di faggio.

V

Table barbecue, 1 closed side
Barbecue da tavola, da esterno

Tischgrill, 1 geschlossene Seite

Barbecue de table 1 foyer fermé

Barbacoa de mesa, 1 lado cerrado

art. dim. cm. Kg.

41313-00 33x22x20 7,3

Also for outdoor use. Solid beech board. Can be 
put in the dishwasher once disassembled. 
 Anche per uso all’esterno. Tagliere in faggio 

massiccio. Può essere lavato in lavastoviglie una 

volta smontato.
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V

Plate warmer
Rechaud

Speisenwärmer

Chauffe-plats

Calentador de platos

art. dim. cm.

41569-34 34x13x6

Cx

Mussel pot, enamel cast-iron
Cocotte per molluschi, ferro smaltato

Muscheltopf, emaillierts Stahlblech

Casserole coquillage, émaillée

Cacerola para mejillones, esmaltada

art. Ø cm. h. cm. lt.

42414-05 13,5 9,0 0,75

42414-10 18,0 12,0 2,60

42414-15 20,0 13,0 3,30

42414-20 24,0 13,5 5,20

Not suitable for cooking. 
 Non idonee alla cottura.

Trivet, cork
Sottopentola, sughero

Korkuntersetzer

Sous-plat, liège

Posavasos de corcho

art. Ø cm.

42413-24 24

V

Stand with 4 skewers
Supporto con 4 spiedini

Träger mit 4 Fleischspiessen

Support avec 4 brochettes

Soporte con 4 brochetas

art. Ø cm. h. cm.

42417-22 22 46

V

Swing table top waste bin
Portarifiuti da tavola

Tischeimer

Poubelle dé table

Papelera sobremesa

art. Ø cm. h. cm.

42959-12 12 17

Removable swing cover with bayonet lock. 
 Coperchio basculante removibile con chiusura a 

baionetta.

V

yx

Swing table top waste bin
Portarifiuti da tavola

Tischeimer

Poubelle dé table

Papelera sobremesa

art. Ø cm. h. cm. col.

42959K12 12 17 1

Removable swing cover with bayonet lock. 
 Coperchio basculante removibile con chiusura a 

baionetta.

Nut-cracker
Schiaccianoci

Nussknacker

Casse-noix

Cascanueces

art.

48211-00

V

Nut-cracker
Schiaccianoci

Nussknacker

Casse-noix

Cascanueces

art. l. cm.

48210-00 15,3

V

Lobster cracker
Pinza aragosta

Hummerzange

Pince à homard

Pinza bogavante

art. l. cm.

48239-00 20

Lobster cracker, aluminum
Pinza aragosta, alluminio

Hummerzange, Aluminum

Pince à homard, alu

Pinza bogavante, aluminio

art. dim. cm.

48240-00 14,5x6,5

V

Sea urchin cutter
Taglia ricci di mare

Seeigel-Messer

Coupe oursin

Cortador de erizo de mar

art. dim. cm.

48286-68 6x22

V

Lobster pick
Stiletto aragosta

Hummergabel

Curette à homard

Tenedor bogavante

art. l. cm.

48238-00 20
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V

Lobster forks
Forchettine per aragosta

Hummergäbelchen

Curettes à homard

Tenedores bogavante

art. dim. cm. U. Pack

41594-18 18 5

V

Picks, set 12 pcs
Spilloncini, set 12 pz

Stocher, 12 Stk.

Pic-bigorneaux, set 12 pcs

Pico-caracoles, juego 12 pz

art.

41594-12

V

Escargot picks, chromed, set 12 pcs
Forchettine lumache, cromate, set 12 pz

Schneckengabel, verchromed, 12 Stk.

Pic-escargots, chromés, set 12 pcs

Pico-caracoles, cromados, juego 12 pz

art. l. cm.

41686-12 8

9

Escargot dish
Piatto lumache

Schneckenplatte

Plat à escargots

Plato caracoles

art. Ø cm. cap.

44378-06 19 6

V

Escargot dish
Piatto lumache

Schneckenplatte

Plat à escargots

Plato caracoles

art. Ø cm. cap.

41687-06 15,5/17,5 6

41687-12 19/22,5 12

V

Caviar cooler
Coppa caviale

Kaviarkühler

Rafraîchisseur à caviar

Copa caviar

art. Ø cm. h. cm.

41562-18 18 12

Glass bowl Ø 10 cm. –  Ciotola vetro Ø 10 cm.

Caviar flatware, mother of pearl
Posate caviale, madreperla

Kaviar-Bestecke, Perlmuttern

Couverts à caviar, nacre

Cuberteria caviar, nácar

art. des. l. cm.

41518-00 spoon 9

41518-01 knife 9

41518-02 fork 9

Seafood display rack, chromed
Supporto acciaio cromato

Unterteil für Austernplatte, verchromt

Support en fil chromé

Soporte cromado para fuente mariscos

art. Ø cm. h. cm.

41593-20 19-25 20

Oyster tray, aluminum
Vassoio frutti di mare, alluminio

Austernplatte, Aluminum

Plat à huîtres, alu

Fuente de mariscos, aluminio

art. Ø cm. h. cm.

41591-32 32 6

41591-36 36 6

41591-40 40 6

41591-45 45 6

V

Oyster tray
Vassoio frutti di mare

Austernplatte

Plat à huîtres

Fuente de mariscos

art. Ø cm. h. cm.

41592-36 36 4,0

41592-45 45 5,5

b

j

Oyster tray
Vassoio frutti di mare

Austernplatte

Plat à huîtres

Fuente de mariscos

art. Ø cm. h.

41595-32 32 3,5

41595-40 40 5,5
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b

j

Oyster tray
Vassoio frutti di mare

Austernplatte

Plat à huîtres

Fuente de mariscos

art. Ø cm. h.

41596-32 32 3,5

41596-40 40,5 5,5

V

Oyster tray
Vassoio frutti di mare

Austernplatte

Plat à huîtres

Fuente de mariscos

art. Ø cm.

41591-90 45-36

V

Table bag holder
Gancio appendi borsa

Handtaschentischhänger

Crochet de table

Colgador de Cuencoso

art.

41559-04

Wine bucket table holder, chromed
Supporto secchio vino tavola, cromato

Weinkühler-Tischbefestigung, verchromt

Porte-seau à vin, chromé

Soporte de mesa cubo vino, cromado

art. Ø cm.

41558-00 18

b

Wine bucket table holder
Supporto secchio vino tavola

Weinkühler-Tischbefestigung

Porte-seau à vin

Soporte de mesa cubo vino

art. Ø cm. dim. cm. col.

41558-18 18 49x20x17 1

Black matt. –  Nero opaco.

8

Wine cooler
Secchio vino

Weinkühler

Seau à vin

Cubo vino

art. dim. cm. h. cm.

44946-29 29x19,5 19,5

8

Bottle cooler
Spumantiera

Flaschenkühler

Rafraîchisseur à bouteilles

Cubitera

art. dim. cm. h. cm.

44946-40 40,5x30 25

8

Wine cooler
Secchio vino

Weinkühler

Seau à vin

Cubo vino

art. Ø cm. h. cm.

44946-20 20 23

V

Wine cooler
Secchio vino

Weinkühler

Seau à vin

Cubo vino

art. Ø cm. h. cm.

41516-20 20-16 24

V

Wine cooler
Secchio vino

Weinkühler

Seau à vin

Cubo vino

art. Ø cm. h. cm. col.

41516G20 20-16 24 1

41516C20 20-16 24 1

V

Wine bucket
Secchiello vino

Weinkühler

Seau à vin

Cubo vino

art. Ø cm. h. cm.

41502-20 20-15 20

V

Wine cooler
Secchiello vino

Weinkühler

Seau à vin

Cubo vino

art. Ø cm. h. cm. bot.

46120-18 ! 17-12,5 16 1/2

46120-22 ! 21,5-16 21 1

46120-24 ! 24-19 22 2
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V

White wine cooler
Secchio vino bianco

Weissweinkühler

Seau à vin blanc

Cubo vino blanco

art. Ø cm. h. cm.

46118-20 ! 20 25

yx

Wine bucket, aluminum
Secchiello vino, alluminio

Weinkühler, Aluminum

Seau à vin, alu

Cubo vino, aluminio

art. dim. cm. lt. bot. col.

41507C03 20,5x14x17 2,1 1 1

41507B03 20,5x14x17 2,1 1 1

Hammered surface. –  Superficie martellata.

yx

Wine bucket, aluminum
Secchiello vino, alluminio

Weinkühler, Aluminum

Seau à vin, alu

Cubo vino, aluminio

art. dim. cm. lt. bot. col.

41507C04 25,5x19x20 3,9 1/2 1

41507B04 25,5x19x20 3,9 1/2 1

Hammered surface. –  Superficie martellata.

Wine bucket, aluminum
Secchiello vino, alluminio

Weinkühler, Aluminum

Seau à vin, alu

Cubo vino, aluminio

art. Ø cm. h. cm.

41501-20 20-15 21

Wine cooler, aluminum
Secchiello vino, alluminio

Weinkühler, Aluminum

Seau à vin, alu

Cubo vino, aluminio

art. Ø cm. h. cm.

41501-23 23x20,5 22,5

Wine cooler, aluminum
Secchiello vino, alluminio

Weinkühler, Aluminum

Seau à vin, alu

Cubo vino, aluminio

art. Ø cm. h. cm.

41501-40 40,2 25,3

With 6 notches for glasses. –  Con 6 fori portacalici.

p

Wine cooler stand
Colonna portasecchiello

Ständer für Weinkühler

Support seau à champagne

Soporte para cubo

art. Ø cm. h. cm.

41505-00 ! 20* 67,6

* Inner diameter. –  Diametro interno.

V

Wine cooler stand
Colonna portasecchiello

Ständer für Weinkühler

Support seau à champagne

Soporte para cubo

art. Ø cm. h. cm.

41505-20 ! 20* 70,5

* Inner diameter. –  Diametro interno.
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V

Wine cooler stand
Colonna portasecchiello

Ständer für Weinkühler

Support seau à champagne

Soporte para cubo

art. Ø cm. h. cm.

41505-17 ! 16* 64

41505-19 ! 20* 64

* Inner diameter. –  Diametro interno.

b

Wine cooler stand
Colonna portasecchiello

Ständer für Weinkühler

Support seau à champagne

Soporte para cubo

art. Ø cm. h. cm.

41505B15 15 71,5

41505B21 21 73,0

Metal, zinc die-cast. –  Metallo, zinco pressofuso.

b

Wine cooler, aluminum
Secchio vino, alluminio

Weinkühler, Aluminum

Seau à vin, alu

Cubo vino, aluminio

art. Ø cm. h. cm. lt.

41509B20 15-21,5 22 5

41509B27 20-27 24 8

ABS handles. –  Maniglie ABS.

yx

V

Bottle cooler
Glacette termica

Flaschenkühler

Rafraîchisseur à bouteille

Enfriador isotérmico

art. Ø cm. h. cm.

41508C12 12/10 20

yx

Bottle cooler, concrete
Glacette, cemento

Flaschenkühler, Beton

Rafraîchisseur à bouteille, béton

Enfriador, cemento

art. Ø cm. h. cm. col.

41504-19 12/10 19 1

41504B19 12/10 19 1

yx

Bottle cooler, concrete
Glacette, cemento

Flaschenkühler, Beton

Rafraîchisseur à bouteille, béton

Enfriador, cemento

art. Ø cm. h. cm. col.

41504W20 13/10 19,5 0

41504G20 13/10 19,5 1

V

Bottle cooler
Glacette termica

Flaschenkühler

Rafraîchisseur à bouteille

Enfriador isotérmico

art. Ø cm. h. cm.

41504-09 9,5 22,5

V

Bottle cooler
Glacette termica

Flaschenkühler

Rafraîchisseur à bouteille

Enfriador isotérmico

art. Ø cm. h. cm.

41504-10 10 21
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E

yx

p

Bottle cooler
Glacette termica

Flaschenkühler

Rafraîchisseur à bouteille

Enfriador isotérmico

art. Ø cm. h. cm.

41504-11 10 22

V

Wine holder
Versavino a molla

Weingestell

Porte-Bouteille

Soporte para botella

art. Ø cm.

41510-08 8

V

Wine holder
Versavino reversibile

Weingestell

Porte-Bouteille

Soporte para botella

art. l. cm.

46123-00 17

Wine collar, chromed
Collare salvagoccia, cromato

Tropfenfänger, verchromt

Collier anti-gouttes, chromé

Anillo anti-goteo, cromado

art.

41511-00

Cognac warmer, palladium
Scaldacognac, palladio

Cognacwärmer, Palladium

Réchaud à cognac, palladium

Calentador brandy, paladio

art. h. cm.

41678-14 14,5

Champagne saber
Sciabola per savrage

Champagnersäbel

Sabra à champagne

Sable para Champán

art. blade cm. l. cm.

41496-40 28 42

Pakkawood handle.

Champagne tongs, chromed
Pinza champagne, cromata

Champagner-Zange, verchromed

Pince à champagne, chromée

Pinza Champaña, cromada

art.

41511-30

V

Pourer
Versatore

Ausgießer

Verseur

Vertedor

art.

41511-20

yx

Flower vase, nickel plated
Vaso fiori, nichelato

Blumenvase, vernickelt

Vase à fleurs, nickelé

Florero, zinc-niquel

art. Ø cm. h. cm.

42942-16 4 16,5
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V

Flower vase
Vaso fiori

Blumenvase

Vase à fleurs

Florero

art. h. cm.

41628-15 15

yx

Flower vase
Vaso fiori

Blumenvase

Vase à fleurs

Florero

art. dim. cm. ml.

42942-10 10x4,5x12,5 25

Concrete and glass. –  Cemento e vetro.

u

Set 4 tea light candles
Set 4 candele tea light

Kunstteelichter, 4er Set

Set 4 bougies chauffeplat

Set 4 velas de tè

art. Ø cm. h. cm.

42446-04 3,65 3,53

Resin. Timer function 5 hours ON/19 OFF. 
Powered by one CR2450 alkaline battery (not 
incl.). Working time >50 hours. Flameless moving 
wick. –  Resina. Funzione timer 5 ore ON/19 OFF. 

1 batteria alcalina CR2450 (non incl.). Durata > 50 

ore. Stoppino mobile senza fiamma.

u

Set 3 candele
Set 3 candles

Kunstkerzen, 3er Set 

Set 3 bougies

Set 3 velas

art. Ø cm. h. cm.

42445-03 9 12,5

9 18,0

9 23,0

Resin. Timer function 5 hours ON/19 OFF. 
Powered by 2D alkaline batteries (not incl.). 
Working time >800 hours. Flameless moving 
wick. –  Resina. Funzione timer 5 ore ON/19 OFF. 2 

batterie alcaline D (non incluse). Durata > 800 ore. 

Stoppino mobile senza fiamma.

Sign holder, chromed
Clip flessibile, cromate

Schildelhalter, verchromt

Porte-étiquette, chromé

Porta etiqueta con clip, cromada

art. l. cm.

41394-02 12

V

Menu stand
Porta menù

Speisekartenhalter

Porte-menu

Portamenús

art. dim. cm.

42951-08 8x7x2

V

Table number stand, 4 pcs set
Supporto numero tavola, set 4 pz

Tischnummerständer, Satz 4 Stk

Support numéro de table, set 4 pcs

Soporte número de mesa, set 4 pz

art. Ø cm. h. cm.

42954-04 4 10

V

Table number stand
Supporto numero tavola

Tischnummerständer

Support numéro de table

Soporte número de mesa

art. Ø cm. h. cm.

42954-18 7,5 18,5

V

Card holder
Supporto targhetta

Kartenhalter

Porte-cartes

Portatarjetas

art. dim. cm.

42952-05 6x5x3
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Table sign, 2 pcs set
Targhetta tavola, set 2 pz

Tischaufsteller, Satz 2 Stk

Plaquette de table, set 2 pcs

Placa de mesa, set 2 pz

art. dim. cm.

42951-57 5,5x5x3,5

V

Table sign, 2 pcs set
Targhetta tavola, set 2 pz

Tischaufsteller, Satz 2 Stk

Plaquette de table, set 2 pcs

Placa de mesa, set 2 pz

art. dim. cm.

42951-59 5,5x5x3,5

V

Reception bell
Campanella reception

Rezeptionsklingel

Sonette de réception

Timbre recepción

art. Ø cm. h. cm.

41390-00 8,5 6

Table bell
Campanella da tavola

Tischklingel

Sonette de table

Timbre de mesa

art. Ø cm. h.

41391-08 8 15,5

W

Newspaper stick
Portagiornale

Zeitungshalter

Canne à journaux

Varilla portaperiodíco

art. l. cm. col.

48287-18 75 1

48287-19 75 1

D

yx

Ashtray
Posacenere

Windaschenbecher

Cendrier

Cenicero

art. Ø cm. h. cm. col.

48248K10 10,5 5 1

48248G10 11 5 1

Concrete. –  Cemento.

D

V

Ashtray
Posacenere

Aschenbecher

Cendrier

Cenicero

art. Ø cm.

48247-10 10

D

V

Ashtray
Posacenere

Aschenbecher

Cendrier

Cenicero

art. Ø cm. h. cm.

48250-10 10 4,5

48250-12 12 4,5

yx

Ashtray, chrome plated
Posacenere, cromato

Drehaschenbecher, Metall verchromt

Cendrier, chromé

Cenicero, cromado

art. Ø cm. h. cm.

48249-13 13 10,5

yx

Ashtray, chrome plated
Posacenere, cromato

Drehaschenbecher, Metall verchromt

Cendrier, chromé

Cenicero, cromado

art. Ø cm. h. cm.

48249-10 9,5 11

Glass and metal. –  Vetro e metallo.

yx

Ashtray, chrome plated
Posacenere, cromato

Aschenbecher, Metall verchromt

Cendrier, chromé

Cenicero, cromado

art. Ø cm. h. cm. col.

48255-01 9,5 8 1

48255-04 9,5 8 0

Glass and metal. –  Vetro e metallo.
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V

y

Ashtray with windcover
Posacenere coperchio antivento

Windaschenbecher

Cendrier couvercle anti-vent

Cenicero tapa antiviento

art. Ø cm. h. cm.

48249-12 12 5,5

D

j

Ashtray, 3 pcs set
Posacenere, set 3 pz

Aschenbecher, 3 Stk

Cendrier, set 3 pièces

Cenicero, 3 pz

art. Ø cm. h. cm. col.

48251-03 8 3 1

D

j

Ashtray
Posacenere

Aschenbecher

Cendrier

Cenicero

art. Ø cm. h. cm. col.

48253B09 9,5 4,5 1

D

j

Ashtray
Posacenere

Aschenbecher

Cendrier

Cenicero

art. Ø cm. h. cm. col.

48252-10 10 4,0 0

48252-12 12 4,5 0

D

j

Ashtray
Posacenere

Aschenbecher

Cendrier

Cenicero

art. Ø cm. h. cm. col.

48252B10 10 4,0 1

48252B12 12 4,5 1

Table cigar cutter
Tagliasigari da tavola

Zigarrenschneider

Coupe-cigares

Guillotina para puros

art. dim. cm.

48244-07 9x4

Double blade. –  Doppia lama.

V

Table cigar cutter
Tagliasigari da tavola

Zigarrenschneider

Coupe-cigares

Guillotina para puros

art. dim. cm.

48242-09 9x4

V

Cigar scissors
Forbice sigari

Zigarrenschere

Ciseaux à cigares

Cortador para puros

art. dim. cm.

48245-10 10x5

V

Cigar ashtray
Portasigaro con piattino

Aschenbecher mit Zigarrenhalter

Cendrier à cigares

Cenicero para puros

art. Ø cm.

48241-14 14,5

5

W

Cigar humidor
Vetrina sigari

Zigarren-Vitrine

Vitrine à cigares

Vitrina para puros

art. dim. cm.

48245-75 30x24x13

With an incorporated hygrometre a small humidifier and liquid. Plexiglass window, cedar wood interior with two removable dividers. Can contain between 50 and 
70 cigars according to the cigar ring. –  Dotato di igrometro incorporato e un piccolo umidificatore oltre al liquido. Finestra in plexiglass interno di cedro con due divisori 

removibili. Capienza da 50 a 75 sigari in relazione al ring del sigaro.
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CORDLESS TABLE LAMPS 

Designed and manufactured to meet the high demands of the HoReCa 
sector. Each lamp is supplied with a charging plate, an USB charging cable 
and a remote control with battery. The remote control makes it possible to 
control several table lamps simultaneously and conveniently from a distance. 
Thanks to the control elements under the base of the lamp, unintentional 
control by guests is avoided.  Each lamp offers a 3-step dimming and 
three different light temperatures. The charge status indicator provides 
information via the LED display: red indicates the charging process, green 
indicates that the lamp is fully charged. They can also be used during the 
charging process. The lamps are dust and splash-proof in accordance with 
protection class IP54 and have a furniture-friendly underside that leaves 
your furniture undamaged.

Progettate e realizzate per soddisfare le elevate esigenze del settore HoReCa. 

Ogni lampada è fornita con una base di ricarica, un cavo USB per la ricarica 

e un telecomando con batteria. Il telecomando consente di controllare 

contemporaneamente e comodamente a distanza più lampade da tavolo. 

Grazie ai comandi posizionati sotto la base della lampada, si evita un uso 

involontario da parte degli ospiti. Ogni lampada offre 3 livelli di intensità luminosa 

e tre diverse temperature di colore. L’indicatore di stato della batteria informa 

tramite il display LED: il rosso indica che la lampada è in carica, il verde che 

è completamente carica. Possono essere utilizzate anche durante il processo 

di ricarica. Le lampade sono resistenti alla polvere e agli schizzi secondo la 

classe di protezione IP54. La base è studiata per essere delicata sulle superfici, 

proteggendo i mobili da graffi o segni.

RGB - The RGB function allows customizable 
light colors through red, green, and blue, 
offering personalized illumination options. La 

funzione RGB consente di personalizzare i colori 

della luce attraverso rosso, verde e blu, offrendo 

opzioni di illuminazione personalizzabili.

IP54 - The IP54 standard ensures resistance to 
dust and splash water, making the lights suitable 
for outdoor use.
Lo standard IP54 garantisce resistenza alla 

polvere e agli spruzzi d'acqua, rendendo le luci 

adatte all'uso esterno.

CCT - The CCT function allows the colour 
temperature to be adjusted, enabling a variable 
lighting mood from warm white to cool white. La 

funzione CCT consente di regolare la temperatura 

del colore, permettendo un'atmosfera luminosa 

variabile che va dal bianco caldo al bianco freddo.

Minimum light duration - Large battery – low 
consumption: Indicates the shortest possible 
light duration at maximum brightness. Durata 

minima della luce. Batteria grande – basso 

consumo. Indica la durata minima della luce 

alla massima luminosità.

3-step dimmable - The 3-step dimming feature 
provides simple adjustment of brightness in 
three different levels. La funzione di regolazione 

a 3 livelli consente una semplice regolazione 

della luminosità in tre livelli differenti.

Maximum light duration - Large battery – low 
consumption: Indicates the longest possible 
light duration at minimum brightness. Durata 

massima della luce. Batteria grande – basso 

consumo. Indica la durata massima della luce 

alla minima luminosità.

Remote control - The remote control allows for 
the simultaneous operation of multiple lights 
and convenient adjustment of settings from 
a distance. Controllo remoto. Il telecomando 

consente di controllare simultaneamente più 

luci e di regolare comodamente le impostazioni 

a distanza.

Charging time - High battery capacity – efficient 
use: Indicates the charging time needed for a 
full charge.  Tempo di ricarica. Alta capacità 

della batteria – utilizzo efficiente. Indica il 

tempo necessario per una ricarica completa.
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MERLE    

Table lamp 
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41330W00 white 11 30,5

41330G00 mint 11 30,5

41330K00 black 11 30,5

Table lamp 
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41336G00 gold 11 30,5

41336R00 rust 11 30,5

41336C00 copper 11 30,5

b

Table lamp 
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41330S00 sand 11 30,5

MERLE MINI    

Table lamp 
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41330W01 white 9 25

41330K01 black 9 25

Table lamp 
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41336G01 gold 9 25

41336R01 rust 9 25

41336C01 copper 9 25

b

Table lamp 
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41330S01 sand 9 25

10 h 60 h

10 h 53 h
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MERLE MICRO    

b

Table lamp 
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41330W02 white 8 20

41330K02 black 8 20

41330S02 sand 8 20

b

Table lamp 
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41336G02 gold 8 20

41336C02 copper 8 20

41336R02 rust 8 20

ALVA    

Table lamp 
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41335W00 white 8 20

41335K00 black 8 20

Table lamp 
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41335G00 gold 8 20

41335R00 rust 8 20

41335C00 copper 8 20

7 h 33 h
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CONE & CONE MINI    

b

Table lamp 
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41338W00 white 13 18

41338K00 black 13 18

41338G00 gold 13 18

b

Table lamp 
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41338W01 white 13 11,5

41338K01 black 13 11,5

41338G01 gold 13 11,5

JOSEF & JOSEF MINI    

b

Table lamp 
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41339P00 champagne 11 30

41339B00 gunmetal 11 30

b

Table lamp 
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41339P01 champagne 8 20,5

41339B01 gunmetal 8 20,5

8 h 4 h

10 h 54 h

7 h
6,5 h

8 h
4,5 h

33 h
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CLEO    

Table lamp
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41331W00 white 12 35

Table lamp
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41331G00 mint 12 35

Table lamp
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41331K00 black 12 35

NISSRIN    

b

Table lamp
Lampada da tavolo

Tischleuchte

Lampe de table

Lámpara de mesa

art. des. Ø cm. h. cm.

41337-00 black 8 25

10 h 60 h

6,5 h 27 h
2,5 h


